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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 2376/1999
(1999. gada 9. novembris)

par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulu (EEK)
Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un par kopējo
muitas tarifu (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas
Regulu (EK) Nr. 1835/1999 (2), un jo īpaši tās 9. pantu,

tā kā:

(1) Lai nodrošinātu minētās regulas pielikumā pievienotās
kombinētās nomenklatūras vienādu piemērošanu, ir jāpa-
redz pasākumi attiecībā uz šīs regulas pielikumā minēto
preču klasifikāciju.

(2) Regulā (EEK) Nr. 2658/87 ir paredzēti kombinētās nomen-
klatūras interpretācijas vispārīgie noteikumi. Šie noteikumi
ir piemērojami arī jebkurai citai nomenklatūrai, kas pilnīgi
vai daļēji uz to pamatojas vai kas tai pievieno papildu
apakšiedaļas, un kas ir ieviesta ar īpašiem Kopienas notei-
kumiem, lai piemērotu tarifus un citus pasākumus, kuri
attiecas uz preču tirdzniecību.

(3) Atbilstīgi minētajiem vispārīgiem noteikumiem preces, kas
raksturotas šīs regulas pielikuma tabulas 1. ailē, jāklasificē
saskaņā ar attiecīgiem KN kodiem, kas norādīti 2. ailē,
pamatojumu sniedzot 3. ailē.

(4) Ir atzīts, ka uz juridiski saistošu informāciju par tarifiem,
ko attiecībā uz preču klasifikāciju kombinētajā nomenkla-
tūrā sniedz dalībvalstu muitas dienesti un kas neatbilst šajā
regulā noteiktajām tiesībām, personas, kuru rīcībā ir šāda

informācija, var turpināt atsaukties trīs mēnešus, pamato-
joties uz 12. panta 6. punktu Padomes 1992. gada
12. oktobra Regulā (EEK) Nr. 2913/92, ar ko izveidots
Kopienas Muitas kodekss (3), kurā jaunākie grozījumi izda-
rīti ar Padomes un Eiropas Parlamenta Regulu (EK)
Nr. 955/1999 (4).

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi saskan ar Muitas kodeksa
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Preces, kas raksturotas pielikuma tabulas 1. ailē, kombinētajā
nomenklatūrā klasificē ar attiecīgiem KN kodiem, kas norādīti
minētās tabulas 2. ailē.

2. pants

Uz juridiski saistošu informāciju par tarifiem, ko sniedz
dalībvalstu muitas dienesti, bet kas neatbilst šajā regulā
noteiktajām tiesībām, var turpināt atsaukties trīs mēnešus,
pamatojoties uz 12. panta 6. punktu Regulā (EEK) Nr. 2913/92.

3. pants

Šī regula stājas spēkā 20. dienā pēc publicēšanas Eiropas Kopienu
Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1999. gada 9. novembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
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PIELIKUMS

Preču Apraksts Klasifikācija KN
kods Pamatojums

(1) (2) (3)

Saldēta pārtika, sagatavota mazu gaļas lodīšu veidā, kas apņemtas
ar mīklas izstrādājumu, apakšā atvērtas, ar augšpusē izbāztu daļu
no garneles. Maizes mīkla ir aptīta ap vistas gaļas, sīpola gabaliņu,
garšvielu vārītu maisījumu un garneles pārējo daļu.

Produkta sastāvs ir šāds (svara procentos):

— vistas gaļa: 48,2

— garnele: 13,3

— sīpols: 9,7

— maizes mīkla: 28,8

Produkts ir gatavs ēšanai pēc vārīšanas taukos vai eļļā.

1602 32 30 Klasifikācija noteikta, ievērojot kombinētās nomenklatūras inter-
pretācijas 1. un 6. vispārīgo noteikumu, 16. nodaļas 2. piezīmi,
19. nodaļas 1.a piezīmi, kā arī KN kodu 1602, 1602 32 un
1602 32 30 aprakstu.

Produkts ir jāuzskata par sagatavotu gaļu, pārklātu ar plānu mai-
zes mīklas kārtiņu saskaņā ar Harmonizētās sistēmas paskaidro-
jošo piezīmju 2.3 punktu attiecībā uz pozīciju 1602.
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